
OSUSZACZ  
INSTRUKCJA OBSŁUGI 

                    

Model nr: OL-D031G 
 

SPECYFIKACJA: 
 Zasilanie: AC220-240V 
 Maks. znamionowa moc wejściowa 185W  
 Częstotliwość znamionowa: 50/60 Hz 
 Maks. znamionowy prąd wejściowy 1.2A 
 Rozmiar: 255x220x446mm 
 Waga 10 kg 

 Wydajność osuszania 8L/dzień (27℃,60% RH) 
 Obudowa: tworzywo ABS 
 Pojemność zbiornika wody: 2 litry  
 Poziom hałasu: ≤38dB(A) 
 Ekologiczny czynnik chłodniczy R290/R134A 

 

Przed pierwszym użyciem osuszacza powietrza należy uważnie przeczytać 

instrukcję obsługi. Zachowaj instrukcję na przyszłość. 

 OPIS PRODUKTU 

Osuszacz służy do usuwania nadmiaru wilgoci z powietrza. Wynikające z tego obniżenie wilgotności 

względnej chroni budynki i ich zawartość przed niekorzystnym wpływem nadmiernej wilgoci. 

Jako czynnik chłodniczy zastosowano przyjazny dla środowiska czynnik R290. R290 nie ma 

szkodliwego wpływu na warstwę ozonową (ODP), nie powoduje znaczącego efektu cieplarnianego 

(GWP) i jest dostępny na całym świecie. Ze względu na swoje energooszczędne właściwości, R290 

doskonale nadaje się jako czynnik chłodniczy do tego zastosowania. Ze względu na wysoką 

łatwopalność czynnika chłodniczego należy zachować szczególne środki ostrożności. 

Wyłącznie do użytku domowego. 

 

 

 



 

SYMBOLE URZĄDZENIA I INSTRUKCJI OBSŁUGI 

 

 

       W tym urządzeniu zastosowano łatwopalny czynnik chłodniczy. 

   W przypadku wycieku czynnika chłodniczego i kontaktu z ogniem 

lub elementem grzejnym, powstanie szkodliwy gaz i 

   istnieje ryzyko pożaru. 

 

 

Przed uruchomieniem należy uważnie przeczytać INSTRUKCJĘ  

OBSŁUGI. 

 

Więcej informacji można znaleźć w INSTRUKCJI OBSŁUGI, 

INSTRUKCJI SERWISOWEJ i tym podobnych dokumentach. 

 

Personel serwisowy jest zobowiązany do uważnego przeczytania 

INSTRUKCJI OBSŁUGI i INSTRUKCJI SERWISOWEJ 

przed uruchomieniem. 

 

 

W CELU ZAPEWNIENIA BEZPIECZEŃSTWA NALEŻY ZAWSZE PRZESTRZEGAĆ 

NASTĘPUJĄCYCH ZALECEŃ: 

- Niniejsze urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, 

sensorycznej lub umysłowej lub z brakiem doświadczenia i wiedzy, pod warunkiem, że znajdują się pod nadzorem lub 

zostały poinstruowane w zakresie bezpiecznego użytkowania urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieci 

nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja urządzenia nie powinny być wykonywane przez dzieci 

bez nadzoru. 

- Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku z gazem R-290 (propan) jako wskazanym czynnikiem chłodniczym. 

- Pętla czynnika chłodniczego jest uszczelniona. Tylko wykwalifikowany technik powinien podejmować próby 

serwisowania! 

- Nie należy uwalniać czynnika chłodniczego do atmosfery. 

- R-290 (propan) jest łatwopalny i cięższy od powietrza. Najpierw gromadzi się w dolnych partiach pomieszczenia, ale 

może być rozprowadzany przez wentylatory. W przypadku obecności lub podejrzenia obecności propanu, nie należy 

pozwalać nieprzeszkolonemu personelowi na szukanie przyczyny. 

- Gaz propan używany w urządzeniu jest bezwonny. Brak zapachu nie oznacza braku ulatniającego się gazu.W 

przypadku wykrycia wycieku należy natychmiast ewakuować wszystkie osoby z pomieszczenia, przewietrzyć 

pomieszczenie i skontaktować się z lokalną strażą pożarną, aby poinformować ją o wycieku propanu. 

- Zabrania się używania otwartego ognia, papierosów i innych potencjalnych źródeł zapłonu wewnątrz lub w pobliżu 

urządzeń. 

-Części składowe są przeznaczone do propanu, niepalne i nieiskrzące. Części składowe należy wymieniać wyłącznie na 

identyczne części zamienne. 

 

NIEPRZESTRZEGANIE TYCH OSTRZEŻEŃ MOŻE SPOWODOWAĆ WYBUCH, ŚMIERĆ, 

OBRAŻENIA CIAŁA I USZKODZENIE MIENIA 



    ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA 

Przed użyciem osuszacza powietrza należy dokładne zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi. 

Zachować instrukcję na przyszłość. 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PODCZAS UŻYTKOWANIA 

OSTRZEŻENIE – aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem lub obrażeń ciała lub mienia: 
- Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, serwisanta lub 
podobnie wykwalifikowaną osobę, aby uniknąć zagrożenia. 
- Urządzenie należy odłączyć od źródła zasilania podczas konserwacji. 
- Zawsze należy zasilać urządzenie ze źródła zasilania o napięciu, częstotliwości i parametrach 
znamionowych zgodnych z wskazanymi na tabliczce znamionowej produktu. 
- Zawsze należy korzystać z uziemionego gniazdka elektrycznego. 
- Odłącz przewód zasilający podczas czyszczenia lub gdy urządzenie nie jest używane. 
- Nie obsługiwać mokrymi rękami. Zapobiegać zalaniu urządzenia wodą. 
- Nie zanurzać ani nie wystawiać urządzenia na działanie deszczu, wilgoci ani innych cieczy. 
- Nie przechylać ani nie obracać urządzenia. 
- Nie odłączać urządzenia od zasilania podczas pracy. 
-Nie odłączać, ciągnąc za przewód zasilający. 
-Nie używać przedłużacza ani adaptera. 
-Nie kłaść przedmiotów na urządzeniu. 
-Nie wspinać się na urządzenie ani na nie siadać. 
-Nie wkładać palców ani innych przedmiotów do wylotu powietrza. 
-Nie dotykać wlotu powietrza ani aluminiowych żeberek urządzenia. 
-Nie obsługiwać urządzenia, jeśli zostało upuszczone, uszkodzone lub wykazuje nieprawidłowe działania. 
-Nie czyścić urządzenia żadnymi środkami chemicznymi. 
- Upewnić się, że urządzenie znajduje się z dala od ognia, materiałów łatwopalnych lub wybuchowych. 
- Urządzenie należy zainstalować zgodnie z krajowymi przepisami dotyczącymi instalacji elektrycznych. 
- Nie używać środków przyspieszających proces rozmrażania lub do czyszczenia innych niż zalecane przez 
producenta. 
- Urządzenie należy przechowywać w sposób zapobiegający uszkodzeniom mechanicznym. 
- Nie dzielić na kawałki ani nie spalać, nawet po użyciu. 
- Należy pamiętać, że czynniki chłodnicze mogą być bezwonne. 
- Rury należy chronić przed uszkodzeniami mechanicznymi i nie należy ich instalować w pomieszczeniu 
niewentylowanym, jeśli powierzchnia tego pomieszczenia jest mniejsza niż 4 m². 
- Należy przestrzegać krajowych przepisów dotyczących gazu. 
- Utrzymywać wszystkie wymagane otwory wentylacyjne w czystości. 
- Urządzenie należy przechowywać w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, w którym powierzchnia 
pomieszczenia odpowiada powierzchni pomieszczenia określonej dla potrzeb eksploatacji. 

 Każda osoba pracująca przy obiegu czynnika chłodniczego lub do niego dostająca się powinna 

posiadać aktualny, ważny certyfikat wydany przez akredytowany w branży organ certyfikujący, który 

potwierdza jej kompetencje do bezpiecznego obchodzenia się z czynnikami chłodniczymi, zgodnie z 

uznaną w branży specyfikacją oceny. 

 Serwisowanie powinno być wykonywane wyłącznie zgodnie z zaleceniami producenta 

urządzenia. Konserwacja i naprawy wymagające pomocy innego wykwalifikowanego personelu powinny 

być wykonywane pod nadzorem osoby posiadającej uprawnienia do obsługi łatwopalnych czynników 

chłodniczych. W przypadku wątpliwości lub potrzeby pomocy prosimy o kontakt z serwisem. 
 
        
 
 



 

 

 

 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PODCZAS SERWISOWANIA: 
Należy przestrzegać poniższych ostrzeżeń podczas serwisowania osuszacza powietrza z czynnikiem R290. 
  1. Kontrola obszaru 
Przed rozpoczęciem prac w układach zawierających łatwopalne czynniki chłodnicze, konieczne jest 
przeprowadzenie kontroli bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko zapłonu. W przypadku naprawy układu 
chłodniczego, przed przystąpieniem do prac należy zastosować się do poniższych środków ostrożności. 
  2. Procedura prac 
Prace należy wykonywać zgodnie z kontrolowaną procedurą, aby zminimalizować ryzyko obecności łatwopalnych 
gazów lub oparów podczas wykonywania prac. 
  3.Ogólny obszar roboczy 
Wszyscy pracownicy ds. konserwacji i inne osoby pracujące w pobliżu muszą zostać poinstruowani o rodzaju 
wykonywanych prac. Należy unikać prac w przestrzeniach zamkniętych. Obszar wokół miejsca pracy należy 
wydzielić. Należy upewnić się, że warunki w obszarze zostały zabezpieczone poprzez kontrolę materiałów 
łatwopalnych. 
  4. Sprawdzanie obecności czynnika chłodniczego 
Przed rozpoczęciem i w trakcie pracy należy sprawdzić obszar za pomocą odpowiedniego detektora czynnika 
chłodniczego, aby upewnić się, że technik jest świadomy obecności potencjalnie łatwopalnych atmosfer. Należy 
upewnić się, że używany sprzęt do wykrywania wycieków jest odpowiedni do stosowania z łatwopalnymi 
czynnikami chłodniczymi, tj. nie powoduje iskrzenia, jest odpowiednio uszczelniony lub iskrobezpieczny. 
  5. Dostępność gaśnicy 
W przypadku przeprowadzania prac na urządzeniach chłodniczych lub ich częściach, należy zapewnić odpowiedni sprzęt 
gaśniczy. W pobliżu miejsca ładowania powinna znajdować się gaśnica proszkowa lub na CO2. 
  6. Brak źródeł zapłonu 
Osoba wykonująca prace związane z systemem chłodniczym, które wiążą się z narażeniem na działanie czynników 
chłodniczych zawierających lub zawierających łatwopalny czynnik chłodniczy, nie może używać źródeł zapłonu w sposób, 
który mógłby prowadzić do ryzyka pożaru lub wybuchu. Wszystkie możliwe źródła zapłonu, w tym palenie papierosów, 
powinny być odpowiednio oddalone od miejsca instalacji, naprawy, demontażu i utylizacji, podczas których może dojść 
do uwolnienia łatwopalnego czynnika chłodniczego do otaczającej przestrzeni. Przed rozpoczęciem prac należy 
sprawdzić teren wokół urządzenia, aby upewnić się, że nie występują żadne zagrożenia związane z łatwopalnością lub 
ryzykiem zapłonu. Należy umieścić znaki zakazu palenia. 
  7. Przestrzeń wentylowana 
Upewnij się, że przestrzeń jest otwarta lub odpowiednio wentylowana przed otwarciem systemu lub wykonaniem 
jakichkolwiek prac wymagających wysokiej temperatury. Wentylacja powinna być utrzymywana przez cały czas 
wykonywania prac. Wentylacja powinna bezpiecznie rozprowadzać uwolniony czynnik chłodniczy i najlepiej 
odprowadzać go na zewnątrz do atmosfery. 
  8 Kontrola urządzeń chłodniczych 
W przypadku wymiany podzespołów elektrycznych, muszą one być odpowiednie do przeznaczenia i zgodne 
ze specyfikacją. Zawsze należy przestrzegać wytycznych producenta dotyczących konserwacji i serwisu. W 
razie wątpliwości należy zwrócić się o pomoc do fachowego serwisu. 
W przypadku instalacji z łatwopalnymi czynnikami chłodniczymi należy przeprowadzić następujące kontrole: 
– Wielkość wsadu jest zgodna z wielkością pomieszczenia, w którym zainstalowane są części zawierające 
czynnik chłodniczy; 
– Urządzenia wentylacyjne i wyloty działają prawidłowo i nie są zatkane; 
– W przypadku stosowania pośredniego obiegu chłodniczego należy sprawdzić obieg wtórny pod kątem 
obecności czynnika chłodniczego; 
– Oznaczenia urządzenia muszą być widoczne i czytelne. Nieczytelne oznaczenia i znaki należy poprawić; 
– rury lub komponenty chłodnicze są zainstalowane w miejscu, w którym jest mało prawdopodobne, że 
będą narażone na działanie substancji mogących powodować korozję komponentów zawierających czynnik 
chłodniczy, chyba że komponenty te są wykonane z materiałów z natury odpornych na korozję lub 
odpowiednio zabezpieczonych przed korozją. 
 9. Kontrole urządzeń elektrycznych 
Naprawa i konserwacja komponentów elektrycznych powinna obejmować wstępne kontrole bezpieczeństwa 
I procedury kontroli komponentów. W przypadku wystąpienia usterki, która może zagrozić bezpieczeństwu, 
nie należy podłączać zasilania elektrycznego do obwodu do czasu jej usunięcia. Jeśli usterki nie można 
natychmiast usunąć, ale konieczne jest kontynuowanie pracy, należy zastosować odpowiednie rozwiązanie 



 

 

 

 

tymczasowe. Należy o tym powiadomić właściciela urządzenia, aby powiadomić wszystkie strony. 
Wstępne kontrole bezpieczeństwa powinny obejmować: 
- rozładowanie kondensatorów: należy to zrobić w sposób bezpieczny, aby uniknąć możliwości iskrzenia; 
- upewnienie się, że żadne elementy elektryczne i przewody pod napięciem nie są odsłonięte podczas 
ładowania, odzyskiwania lub oczyszczania systemu; że istnieje ciągłość połączenia uziemiającego. 
 

BUDOWA URZĄDZENIA           

 

INSTALACJA 

   LOKALIZACJA 

1. Umieść urządzenie na stabilnej, równej powierzchni, w miejscu z co najmniej 30 cm wolnej przestrzeni 

wokół niego, aby zapewnić odpowiednią cyrkulację powietrza. 

2. Nigdy nie instaluj urządzenia w miejscu, w którym mogłoby być narażone na: 

- źródła ciepła, takie jak grzejniki, kratki wentylacyjne, piece lub inne produkty wytwarzające ciepło. 

- w miejscu, w którym może zostać zachlapany olejem lub wodą. 

- bezpośrednie światło słoneczne. 

- wibracje lub wstrząsy mechaniczne. 

- nadmierne zapylenie. 

- brak wentylacji, np. w szafce lub regale. 

- nierówną powierzchnię. 



 

 

 

 

OSTRZEŻENIE 

Urządzenie należy instalować w pomieszczeniach o powierzchni przekraczającej 4 m². 

Nie należy instalować urządzenia w miejscu, w którym może dojść do wycieku łatwopalnego gazu. 

 

BEZPIECZNA OBSŁUGA URZĄDZENIA 
 

 Po rozpakowaniu sprawdź urządzenie pod kątem uszkodzeń lub zarysowań. 

 Używaj urządzenia w temperaturze otoczenia od 5°C do 35°C. 
 Nie używaj na zewnątrz. Ten osuszacz powietrza jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego. 
 Nie używaj urządzenia w pobliżu ścian, zasłon i innych przedmiotów, które mogą blokować wlot i 

wylot. 
 Utrzymuj wlot i wylot powietrza w czystości. 
 Przed uruchomieniem ustaw deflektor w górę. 
 W przypadku przechylenia o więcej niż 45°, pozostaw urządzenie w pozycji pionowej na co najmniej 

24 godziny przed uruchomieniem. 
 Aby oszczędzać energię, trzymaj drzwi i okna zamknięte. 
 

normalne, że wylot powietrza jest ciepły w dotyku po ciągłej pracy w upalne dni. 
 Opróżnij zbiornik na wodę przed przenoszeniem urządzenia. 
 Upewnij się, że zbiornik na wodę jest prawidłowo zamontowany, w przeciwnym razie urządzenie nie 

będzie działać prawidłowo. 
 Sprężarka ma 3-minutowe opóźnienie czasowe. Odczekaj 3 minuty, aż osuszacz wznowi osuszanie. 

 

 

 

 



 

 

 

 

OBSŁUGA 

  PANEL STEROWANIA 

  

 

WYŚWIETLACZ 

 

 

 

1.  
 

Wskaźnik zasilania 

 

2.  

  

Wskaźnik trybu uśpienia. 

 

3.  

 

Wskaźnik trybu ciągłego osuszania. 

4.  
 

Wskaźnik trybu automatycznego. 

5.  
 

Wskaźnik funkcji timera. 

 

6.  
 

Wskaźnik wysokiej prędkości wentylatora. 

 

7.  
 

Wskaźnik niskiej prędkości wentylatora. 

8.  

 

Wskaźnik blokady dziecięcej. 

9.  

 
Wskaźnik pełnego zbiornika na wodę. 

 

 

Zasilanie 

Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć urządzenie. Zaświeci się kontrolka pracy, a domyślna 

prędkość wentylatora to wysoka, a domyślne ustawienie wilgotności to 50%. Gdy urządzenie 

pracuje, naciśnij przycisk zasilania, aby je wyłączyć. Kontrolka pracy zgaśnie. 

 



 

 

 

 

   

Przycisk trybu  

Naciśnij przycisk trybu, aby przełączać się między trybem automatycznym a ciągłym osuszaniem. 

Tryb automatyczny – cykl ciągłego osuszania. Naciśnij raz, aby przełączyć się z jednego trybu na 

drugi, a odpowiedni wskaźnik zaświeci się. 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk trybu przez 3 sekundy, aby przejść do trybu uśpienia. 

● Tryb automatyczny: 

gdy wilgotność otoczenia ≥ +3%, wentylator włącza się, a sprężarka włącza się po 3 sekundach, 

jeśli urządzenie znajduje się poza zakresem 3-minutowego opóźnienia startu. 

Gdy wilgotność otoczenia ≤ -3%, sprężarka wyłącza się, a wentylator wyłącza się po 30 

sekundach. 

W trybie automatycznym można regulować prędkość wentylatora i poziom wilgotności. 

● Tryb ciągłego osuszania: W tym trybie urządzenie pracuje z wysoką prędkością 

wentylatora. Prędkość wentylatora jest regulowana, a poziom wilgotności nie jest regulowany. 

● Tryb uśpienia: W trybie uśpienia domyślny poziom wilgotności wynosi 60%. Po 10 

sekundach bezczynności (z wyjątkiem uśpienia) zgasną kontrolki: kontrolka zasilania, kontrolka 

blokady rodzicielskiej oraz kontrolka trybu uśpienia. Pozostałe kontrolki i wyświetlacz zgasną. 

W trybie uśpienia, gdy zbiornik na wodę jest pełny, urządzenie nie włączy alarmu, ale kontrolka 

zapełnienia zbiornika na wodę będzie świecić na czerwono, przypominając o konieczności 

opróżnienia zbiornika. 

W trybie uśpienia można regulować prędkość wentylatora i poziom wilgotności. 

 

Przycisk timera 

Naciśnij przycisk timera, aby ustawić timer, sprawdzić timer lub anulować timer. 

a) W trybie bez timera: naciśnij przycisk timera, aby przejść do trybu ustawiania timera. Ekran 

cyfrowy miga, wyświetlając czas timera. Podczas migania ekranu cyfrowego naciśnij przycisk 

regulacji, aby ustawić czas timera (0–24 godz.). 

b) W trybie timera: naciśnij przycisk timera, a ekran cyfrowy zacznie migać, wyświetlając 

pozostały czas timera. Naciśnij przycisk timera ponownie podczas migania ekranu cyfrowego, aby 

anulować timer.  

 

Przycisk prędkowści wentylatora 

Naciśnij ten przycisk, aby przełączyć prędkość wentylatora między wysoką a niską. 

Zaświeci się odpowiednia kontrolka.  



 

 

 

 

Przycisk ustawień  

Naciśnij ten przycisk, aby ustawić wilgotność i czas. 

Aby dostosować wilgotność, naciśnij raz, aby dodać 5% wartości wilgotności. Regulacja 

wilgotności przebiega w następującej kolejności: 30% - 35% - 40% - 45% - 50% - 55% 

- 60% - 65% - 70% - 75% - 80% - 30% cykl. 

Aby dostosować czas, naciśnij raz, aby dodać 1 godzinę. Regulacja przebiega w następującej 

kolejności: 00-01-02-03-04-05-06-07-08-09-10-11-12-13-14-15-16-17-18-19-20-21-22-23-24-00 

cykl. 

BLOKADA  

Naciśnij i przytrzymaj ten przycisk przez 3 sekundy, aby włączyć blokadę rodzicielską. Zaświeci się 

kontrolka i nie będzie można korzystać z innych przycisków poza tym. Naciśnij i przytrzymaj ten 

przycisk ponownie przez 3 sekundy, aby wyłączyć blokadę rodzicielską. Kontrolka zgaśnie. 

 

 Kolorowy wyświetlacz cyfrowy： 

Wilgotność otoczenia ≤45%, pokaz świetlny niebieski 

45%< Wilgotność otoczenia ≤65%, pokaz świetlny zielony 

Wilgotność otoczenia ≥65%, pokaz świetlny czerwony 

 

 

 

OPRÓŻNIANIE ZBIORNIKA NA WODĘ 

nie wyda dźwięk brzęczenia, 

zaświeci się kontrolka „Wskaźnik pełnego zbiornika na wodę”, 

a na wyświetlaczu pojawi się komunikat „FL”. 

osuszacza. 

 

yść zbiornik zarówno wewnątrz, jak i na zewnątrz. 

 

„Wskaźnik pełnego zbiornika na wodę” nie 

zgaśnie, sprawdź, czy pływak jest prawidłowo zamocowany.   

 

 

 



 

 

 

 

Ostrzeżenie 

1. Nie wyrzucaj magnesów i plastikowych nitów do zbiornika na wodę. W przeciwnym razie 

urządzenie nie zatrzyma się automatycznie po napełnieniu zbiornika, a skroplona woda może się 

przelać i uszkodzić podłogę w pomieszczeniu. 

   

2. Przed ponownym uruchomieniem urządzenia należy oczyścić zbiornik na wodę ze skroplonej wody. 

3. Jeśli zbiornik na wodę jest brudny, należy go przepłukać czystą wodą. Unikaj stosowania 

detergentów, kulek stalowych, chemicznych środków do usuwania kurzu, oleju napędowego, 

benzenu, rozcieńczalników ani innych rozpuszczalników. W przeciwnym razie zbiornik na wodę 

ulegnie uszkodzeniu i wycieknie. 

4. Włóż pusty zbiornik z powrotem do urządzenia. W przeciwnym razie wskaźnik zapełnienia 

zbiornika może pozostać czerwony, a urządzenie nie będzie mogło się ponownie uruchomić. 

CIĄGŁE ODPROWADZANIE WODY  

W celu pracy ciągłej lub osuszania bez nadzoru należy podłączyć dołączony wąż spustowy do 

urządzenia. Skropliny mogą automatycznie spływać do wiadra lub odpływu grawitacyjnie. 

1. Wyprostuj rurę spustową. 

2. Włóż jeden koniec odpływu do otworu spłuczki, a drugi koniec podłącz do łazienki, na zewnątrz, 

do pojemnika na wiadro lub do wyznaczonego miejsca odpływu. 

 

 

Ostrzeżenie 

1. Nie należy blokować odpływu ani rury spustowej, ponieważ może to spowodować 

przedostanie się skroplonej wody do zbiornika na wodę. 

2. Nie należy zginać rury spustowej. Wysokość rury spustowej powinna być niższa niż wysokość 

odpływu. 

3. Rura spustowa musi być solidnie podłączona do odpływu. 



 

 

 

 

KONSERWACJA 

Uwaga: przed czyszczeniem i konserwacją urządzenia należy je wyłączyć i odłączyć od zasilania, 

aby uniknąć porażenia prądem. 

• CZYSZCZENIE FILTRA POWIETRZA (co dwa tygodnie) 

Kurz gromadzi się na filtrze i ogranicza przepływ powietrza. Ograniczony przepływ powietrza 

zmniejsza wydajność systemu, a jego zablokowanie może spowodować uszkodzenie urządzenia. 

Filtr powietrza wymaga regularnego czyszczenia. Jest on wyjmowany, co ułatwia czyszczenie. Nie 

należy używać urządzenia bez filtra powietrza, ponieważ może to spowodować zanieczyszczenie 

parownika. 

1. Wyjmij zbiornik na wodę z obudowy, a następnie wyjmij filtr z dolnej części tylnej obudowy; 

 

 

2. Użyj odkurzacza, aby delikatnie zebrać kurz z powierzchni. Jeśli filtr jest bardzo zabrudzony, 

umyj go wodą z delikatnym detergentem, a następnie dokładnie osusz 

 

 

 



 

 

 

 

3. Załóż filtr z powrotem. 

 

PRZECHOWYWANIE 

Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas (ponad kilka tygodni), najlepiej je wyczyścić i 

całkowicie wysuszyć. Przechowuj urządzenie zgodnie z poniższymi krokami: 

1. Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć urządzenie i odłącz je od zasilania. 

2. Spuść pozostałą wodę z urządzenia. 

3. Wyczyść filtr i pozostaw go do całkowitego wyschnięcia w zacienionym miejscu. 

4. Zbierz przewód zasilający ze zbiornika na wodę. 

5. Zainstaluj filtr ponownie na swoim miejscu. 

6. Urządzenie należy przechowywać w pozycji pionowej podczas przechowywania. 

7. Przechowuj urządzenie w wentylowanym, suchym, nieagresywnym i bezpiecznym miejscu, w 

pomieszczeniu zamkniętym. 

UWAGA: Parownik wewnątrz urządzenia należy wysuszyć przed zapakowaniem urządzenia, aby uniknąć 

uszkodzenia podzespołów i pleśni. Odłącz urządzenie od zasilania i umieść je w suchym, otwartym 

miejscu na kilka dni, aby wyschło. 

CZYSZCZENIE  

●Urządzenie należy czyścić lekko wilgotną ściereczką, a następnie osuszyć suchą ściereczką.  

● Nigdy nie pryskaj wodą na urządzenie. Może to spowodować porażenie prądem lub uszkodzenie urz 

● Nigdy nie używaj benzyny, alkoholu lub rozpuszczalników do czyszczenia   

 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 

1. TEMPERATURA PRACY. 
5°C ≤ Temperatura otoczenia ≤ 35°C 

Gdy temperatura otoczenia jest niższa lub wyższa od temperatury roboczej, osuszacz zatrzymuje się. Gdy 

temperatura otoczenia 5°C ≤ 22°C, sprężarka automatycznie odszrania się w określonych odstępach czasu; 

podczas odszraniania sprężarka zatrzymuje się, a wentylator kontynuuje pracę. 



 

 

 

 

2.ZANIM ZADZWONISZ DO SERWISU 
Przed skontaktowaniem się z serwisem prosimy o zapoznanie się z listą rozwiązywania problemów, która 

zawiera typowe sytuacje, które nie są wynikiem wady wykonania lub materiału. 

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

Nie działa 

Brak zasilania 
Podłącz do sprawnego gniazdka i włącz 

urządzenie  

Miga wskaźnik pełnego 

zbiornika wody 

Opróżnij zbiornik na wodę i zresetuj go lub 

ustaw zbiornik na wodę we właściwym miejscu  

Temperatura pokojowa < 5°C 

lub > 35°C 

Funkcja autoochrony zaprojektowana w celu 

ochrony urządzenia. Nie może pracować w 

takiej temperaturze  

Nieprawidłowe 

działanie 

Czy filtr powietrza jest zatkany? Wyczyść filtr powietrza zgodnie z instrukcją  

Czy kanał wlotowy lub kanał 

wylotowy jest zablokowany? 

Usuń blokadę z kanału wylotowego lub kanału 

wlotowego  

Brak wlotu 

powietrza 
Czy filtr jest zatkany? Umyj filtr  

Głośny hałas 

podczas 

pracy 

Czy maszyna jest postawiona w 

płaskim miejscu? 
Postaw maszynę na płaskim podłożu  

Czy filtr jest zatkany? Umyj filtr  

E1 
Problem z czujnikiem 

wilgotności 
Wymień czujnik  

LO 
Wilgotność otoczenia jest 

poniżej 20% 

Osuszacz wyłącza się w celu autoochrony  
CL 

Ochrona przed niską 

temperaturą, temperatura 

otoczenia < 5°C 

CH 

Ochrona przed wysoką 

temperaturą, temperatura 

otoczenia > 38°C 

 

UTYLIZACJA 

OSTRZEŻENIE!!! 

Uwalnianie czynnika chłodniczego do atmosfery jest surowo zabronione! 

 



 

 

 

 

POŁĄCZENIE WI-FI 

Informacja o aplikacji “Smart Life” 

Aplikacja “Smart Life” jest dostępna na Android and iOS. 

Zeskanuj kod QR aby pobrać aplikację. 

 

Informacje o korzystaniu z aplikacji 

To urządzenie umożliwia obsługę za pośrednictwem sieci domowej. Warunkiem jest stałe połączenie 

Wi-Fi z routerem i darmowa aplikacja „Smart Life”. 

1. Zainstaluj aplikację „Smart Life”. Utwórz konto użytkownika. 

2. Aktywuj funkcję Wi-Fi w ustawieniach urządzenia. 

3. Umieść urządzenie w odległości około 5 metrów od routera. 

4. Po włączeniu zasilania wskaźnik Wi-Fi miga. Po 3 minutach status zostanie anulowany, jeśli nie ma 

konfiguracji sieci, a wskaźnik zgaśnie. Aby ponownie połączyć się z Wi-Fi, naciśnij i przytrzymaj 

przycisk „timer” przez 5 sekund, aby rozpocząć konfigurację. Wskaźnik Wi-Fi ponownie zamiga. 

  Połączenie Wi-Fi: 

● Metoda 1. Połączenie przez Bluetooth. 

Otwórz Bluetooth w telefonie komórkowym lub innym urządzeniu. 

Gdy wskaźnik Wi-Fi miga, otwórz aplikację „Smart Life”. Urządzenie automatycznie połączy się przez 

Bluetooth. 

● Metoda 2. Połączenie przez aplikację 

Gdy wskaźnik Wi-Fi zacznie migać, wybierz „Dodaj urządzenie” – „Małe AGD” – Dehumidifier (lub 

Osuszacz”) i postępuj zgodnie z instrukcjami na wyświetlaczu. 

Sprawdź stan wskaźnika Wi-Fi i wybierz właściwe urządzenie. 

Jeśli wskaźnik Wi-Fi miga szybko, można nawiązać połączenie bezpośrednio. 

Jeśli wskaźnik Wi-Fi miga wolno, naciśnij przycisk „Przejdź do połączenia”, aby połączyć się z siecią 

Wi-Fi o nazwie „SmartLife-XXXX”. 

Uwagi: 

Po pomyślnym nawiązaniu połączenia zaświeci się kontrolka Wi-Fi. Teraz możesz sterować 

urządzeniem za pomocą aplikacji.Naciśnij i przytrzymaj przycisk Timer przez około 5 sekund, aby 

rozłączyć urządzenie i wyłączyć kontrolkę Wi-Fi. 

  

Oznakowanie sprzętu symbolem przekreślonego kosza na odpady informuje o zakazie umieszczania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego wraz z innymi odpadami! 

Zgodnie z Dyrektywą WEEE o sposobie gospodarowania zużytymi odpadami elektrycznymi i elektronicznymi, dla tego typu sprzętu należy stosować oddzielne sposoby utylizacji. 

Użytkownik, który zamierza pozbyć się tego produktu, zobowiązany jest do oddania go do punktu zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, dzięki czemu 

przyczynia się do ponownego użycia, recyklingu, bądź odzysku, a tym samym do ochrony środowiska naturalnego. W tym celu należy skontaktować się z punktem, w którym 

urządzenie zostało nabyte, lub z przedstawicielami władz lokalnych. Składniki niebezpieczne zawarte w sprzęcie elektronicznym mogą powodować długo utrzymujące się 

niekorzystne zmiany w środowisku naturalnym, jak również działać szkodliwie na zdrowie ludzi.  
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